Agreement Ne 2
between the higher education
institution and the partner organisation
1. PARTIES
Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical
University,  hereinafter -  University,
represented by  Rector,  Oleksandr

BEZLIUDNYI, acting on the basis of Statute,
on the one side, and Zhejiang Xipei Education
Technology Co., Ltd., hereinafter - Xipei
Education, represented by General Director
Mao Yifei, acting on the basis of Statute, on
the other side, hereinafter the Parties, and
each separately - the Party, have entered into

this Agreement on cooperation.
2. PURPOSE AND SUBJECT OF THE
AGREEMENT
2.1 The subject of the agreement is the
provision of services in  personal
identification, verification of entrants’
original documents, organization of

application reception for entrants in electronic
form, provision of premises and technical
means for consultations and entrance
examinations by higher education institutions
in remote format,

3. PRINCIPLES AND INTERACTION
OF THE PARTIES

3.1. Within the framework of this
Agreement and within the available resources,
the Parties shall build their relations on the
basis of equality, partnership and protection
of the rights and interests of cach of the
Parties.

3.2. The Parties shall designate authorized
representatives to hold consultations and
prepare  proposals for the  joint
implementation of the directions of
cooperation established by this Agreement.
The Parties shall interact with each other on
the implementation of the provisions of this
Agreement through authorized representatives
delegated by the Parties to consider urgent
issues and implement joint actions,

3.3. The Parties shall inform and consult
each other on issues of common interest
related to the implementation of the
provisions of this Agreement,

34. The Parties will coordinate actions,
exchange information and data to implement

Yroma Ne 2
Mi% 3AK1810M BHILOT OCBITH Ta NapTHEPCLKOW
opranizauicio

1.CTOPOHH

Ymancekuil gepasnmii neparoriymmii  ymisepcurer
iMeni Tlawna Twuwam, Hanan — Yuisepeurer, B ocoli |
pexTopa Onexcanypan BEIMOHOTO, mo aic Ba miacrasi
Cratyry, 3 onmoro Goky, Ta Zhejlangf
Xipei Education Technology Co., Ltd., nagani ~ Xipei
Education, B ocobi I‘euepnm.noro AupexTOpa Mao
Ipes, mo jie wa nigcrasi Craryry, 3 inmoro Goky,
uanani Cropomn, i ko#na oxpemo — Cropona, ykmams
o Yrogy na cnispoBiTHHITED.

2. META 1 IPEAMET ¥T'OJ{H ‘
2.1 Tlpeamerom Yyrogs € HajanAs nocayr 3
igenmndivanii  ocobu,  mepudixanii opnnmmt
NOKYMCHTIE BCTYNHMKIB, Opramisauii npmitomy 3ass
BCTYIHAKIR B enexTponuii dopmi, sananns npmlimm !
i TexHiuHMx 3acobis A48 NPOBCHCHHSR xoncy:mamii i
BCTYNHHX BHNpoOyBauh 3aKIa40M BHINOI OCBITH y,
Jpcranniitnomy (opmari.

3. IPHHIIAITH TA B3AEMO/IISI CTOPIH

3.1. ¥V pamxax wiel yrogm Ta B MCKAX HANBHHX |
pocypcm C'mpomi Oyayiore cBOi  BiAHOCHHM ua‘
nigcrasi pmnoc-n, NapTHEPCTBA Ta 3AXHCTY Npas i
inrepecis koxHoT i3 Cropin. |

3.2, CroponH BH3HAYAIOTH YIOBHOBAMKCHNX |
NPCACTABHWKIB 18  NIPOBENCHHA KOMCYJIbTAUiH ||
NiArOTORKM Npono3MLii  mwoao cnimewol peamizauii |
Hanpimis  CoiBpobITHMIITBA,  BCTAHOBACHHX melo;
Yropow. CTopoHH B3aEMORIOTL OgHA 3 OJHOI0 3 |
MHTAHL © BUKOHAHHA NyHKTiE  gasol  Yromm tmpee‘
YIOBHOBAKEHUX NPEACTABHHKIB, JIENCTOBAHMX |
Croponams, [18 posrAsgy HATANLHAX NHTaHE 1
peanizamii criasHuX 1. ’

33, Croponn inhopMyBaTHMY TS 1|
KOHCYNETYBATHMYTEL OIHA OJHY 3 TNHTAHL CNINBHMX
iHTEpeCin, NOB'SA3AHMX 3 PEANisauici NOJOKEHb uiei’
Yroam.

3.4. Croponn y3romxyBaTHMyTh i, NPOBOAHTHMYTS
obmin  indopManicioc Ta HAHHMH HA  BHKOHAHHA
nenoxkens el Yromm.

3.5, Cropons MOKYTh CKIMKaTH 3ycTpiui v
BUIIOBIAMI CTPOKM NN Y3rO[DKeRHs, OOroBOpeHns,
NepernsAy saxopis, ski Maote Oyre sgilickeni, Ta



the provisions of this Agreement.

3.5. The Parties may convene meetings in a
timely manner to agree upon, discuss, review
actions 1o be taken, and plan further activities.

3.6. The higher education institution of
Ukraine has the right conduct an inspection of
the Organization in order to determine the
technical and legal compliance of the
Organization with the requirements of this
Agreement. The form of such an inspection
shall be determined by the higher education
institution of Ukraine, of which the
Organization shall be informed in advance,

3.7. The higher education institution of
Ukraine may unilaterally terminate the
agreement in case of non-compliance or
violation of the terms of this Agreement by
the Organization.

4. REQUIREMENTS FOR THE
ORGANIZATION

4.1. The organization that cooperates with a
higher education institution of Ukraine must
meet the following requirements:

4.1.1. Compliance of the premises area for
remote submission of  documents,
consultations and entrance tests with the
established norms of quarantine restrictions in
the country where recruitment is carried out;

4.1.2. Providing entrants with personal

protective equipment;
4.1.3. Ensuring the procedure of entrants’
identification uwsing ~ facial recognition

technologies, which includes verification of
personal  data  (surname, patronymic (if
available)), biometric data and their
verification with the official (state) database;

4.1.4. Ensuring control of compliance with
the requirements of integrity during the
entrance exam for foreigners;

4.1.5. Providing a place to store the entrants'
phones, tablets and other electronic devices
confiscated during the entrance examination;

4.1.6. Providing a device for suppressing
cellular and Internet networks;

4.1.7. Ensuring video surveillance around
the perimeter of the auditorium where the
entrance exam for foreigners takes place by
installing at least two video cameras;

4.1.8. Providing technical equipment for
video communication with the examination
commission of the educational institution in

NUIAHYBATH OAATbI Ail.

3.6, 3aknan mwmoi ocpith Yxpainm Mae mnpaso
3AICHIOBATH NepeRipky Ta incnexrypanns Opranizanii
3 METOK) BHSHEYCHHA TCXHIHOT T& IOPHAHYHOT
signosignocti Opramizamii g0 BuMor wiei Yromw.
Dopma Takol nepesiprki BHIHAYACTLCA SAKAAA0M BHINOT |
ocsiTi Ykpaium, 1po w0 3aBMacHO iHQOPMYCTHCH |

3.7. 3akman eamoi oceith  Vipaiuw Moke B
OZHOCTOPOHHLOMY MOPAIKY POSipBAaTH yromy B pasi
uepoTpumanis abo nopymenns ymos uiei Yromm |
Opranizaiics. .

|

|
|
|

!
4. BHMOTI'H /10 OPTAHI3ALUT 5

4.1. Opranisauis, sxa B3aEMO/IE 13 3aKI810M mmoi“
ocriTh YEpain# Mac BUINOBIAATH HACTYIIHAM BHMOTAM: |

4.1.1, Bimoeigwicte nmomi npUMimeHs 1%
OMCTAHLIAHOTO NOAAHHA JIOKYMEHTIE, nponeuenuai
KOHCYABTAIIA | BCTYNHUX BHNPOOYBaHE BCTAHOBIEHAM |
HOPMAM  KApaHTHHHMX OOMEKEHs B Kpaiui, nc‘

saicHIOETRCA Habip;

4.1.2, 3abesneweHHs  BCTYNHWKIR i
THIMBIIYAIBHONO SAXHCTY;

4.1.3. 3abesneuenns npoueaypH memclnmmll
BCTYITHHKIB 3 BHKOPHCTAHHAM 'rexnononn

posmisHaBaHEA  OOAMYMH, HKA BKIOHAEC nepempxy,
nepcoHansHMX AaHHX (npissmme, iM’a no Gatekosi (3a |
HaABHOCTI)), Giomerpuannx fanwx Ta Tx sephdixamio 3
ohiniiHow (aepxaBrO0) DA30K0 JaHKX;

4.1.4. 3abesncucHns KOHTPONO JOTPHMAHHA BHMOT |
noﬁpoqecuocrl mif 9aC CKAARNANHA BCTYTIHOIO xcmny
JUIS THOIEMILIB;

4.1.5, 3abesneuenns micun 3bepexenns annyqemi
HA YAC [POXONKEHHS BCTYITHOIO nanpoﬁynaauu z
renedonis, nnaHCTHAX  KoMn' mmn Ta unmm.
CNEKTPOHHKX NPHCTPOIB BCTYNHHKIE; ‘

4.1.6. 3abesnedenns nPUCTPOEM npmmqemu
CTUIBHHKOBOT T4 IHTEPHET Mepm

4.1.7. 3abesneuenns  BigeocnocTepexenns o |
nepumerpy ayauropil, B skill sindysacrecs ncrynnuﬁ,
ICIHT JUIH THO3EMIIB HUIHXOM BCTAHOBACHHN HC MCHINE |
HIX IBOX Bizeoxkamep; !

!

i

4.1.8. 3abesnevenns TEXHIYHOIO OCHAMEHHE [UIN
BUICO3B RIKY 3 eKIAMEHAIHHOI0 KOMICiel 3aknamy
OCBITH ¥ pekuMi peanbHOro wacy (komn'torep, |
Bineokamepa, Mikpodon, Tenesisop abo npoexrop 3 |



real time (computer, video camera,

microphone, TV or projector with a screen),
4.1.9. Presence in the auditorium of at least

two employees to monitor compliance with

the requirements of academic integrity and |
technical support during the entrance exam

for foreigners;

4.1.10. Providing all entrants with
individual computers connected to the online
platform of the institution, which will be used
to hold the entrance exam for foreigners;

4.1.11. Providing consultations and
trainings before the entrance exam for
foreigners so they can get acquainted with its
rules in the remote form and the use of the
online platform;

4.1,12. Providing video recordings of the
entrance exams, transfer of video materials to
the educational institution through the online
platform, storage of information and video
materials after the entrance exam for
foreigners for five years at the pariner
organization.

4.2. The organization must also be entered
into the official state register of the host
country, be a taxpayer and have no debts to
the host country.

4.3, It is preferable for the leadership of the
Organization to have higher education and
experience in the field of education and to be
a resident of the host country.

5. FINANCIAL RELATIONS OF THE
PARTIES

5.1. The Parties shall not incur any financial
or property obligations, except those arising
on the basis of mutual agreements concluded
between the Parties on the basis of this
Agreement in order to implement its
provisions

6. RESPONSIBILITY OF THE
PARTIES AND PROCEDURE FOR
SETTLEMENT OF DISPUTES

6.1, The Parties shall be liable for non-
fulfillment or improper fulfillment of the
terms of the Agreement in the manner and
within the limits provided by the Agreement,
current legislation of Ukraine, as well as
current international agreements approved by
the Verkhovna Rada of Ukraine.

6.2. In case of disputes or disagreements,

EeKPaHOM); |

4,19, Haspmicts B ayauTopii We Memme SK ;mox
trpammnms I KOHTPOMIO 38 /OTPHMAHHAM BHMOT |
axazemiunoi 206pOYECHOCT] TA TEXHIYHOIO cynponom' ,
11ij1 YAC MPOBEIEHHS BCTYTIHOTO ICIHTY A iHO3EMIiE; f_

4.1.10, 3abeaneqeHHs yeix BCTYIHUKIR
THAMBIAYANBHEMHE KOMIT IOTEPAMH 3 MAKIIOYCHHAM 10
onnain-aThopMn 3akIay, qepes AKY |
Bi0YBATHMETLCSK BCTYITHME ICIIHT 18 IHO3EMILB, ?

4.1.11. 3abesneuenns HMpOBCACHHA xomyxmamﬁ i
TpenyBans, Tepes BCTYIHHM iCTIHTOM 18 iHO3eMILB 3|
METOI 03HAHOMISHHS 3 NPABKIAMA HOTO CKIAJIAHHA B
aMctanniiiniii  Qopmi 1 BUKODMCTAHHS  OHNRNHH-
wiarhopmu;

4.1.12. 3abesneuennn mnpusanncy BCTYTIHOTO
panpobyRaHEs, Nepejiadi BieoMarepiany N0 AKNALY
OCBITH  Mepes omai‘m-nna-npom sbepiranns
mq;opuamﬁm Ta nmeoumpmms nicns nponeneum
BCTYIHOFD ICIHTY JU1R IHOEMLIB NPOTArOM 1’ HTH POKiB
B NAPTHCPCHKIi opramisaiii.

4.2, Oprawizauis Takox nopieHa OyTv BRECEena no |
oiUifHOID JUEPHABHOIO peecTpy kpainu nepebysanns,
GyTH TUIaTHMEOM nojaTkis i we Mate saboprosamocti
nepen Aepxanoio nepedynanns.

4.3, Kepisumursy Opranizanii Gamano mamu suuty
ocmity Ta amocsit poborm y cepi ocsitm i OymH
pe3uaenToM Kpainu nepebyranns.

5, ®IHAHCOBI BIJITHOCHHH CTOPIH
5.1. Cropoun He HecyTs ®OuHux (iHancOBMX M
MaiiHoBHX 30008'83aHL, KPIM THX, SKi BHHMKAIOTE HA
nijcTani yKnajaeHHX MR C-ropouaun 33 BIACMHOK
FrofoK0 A0TOBOPIR Ha niacrasi wiel Yrogm 3 ucrmo,
peamaauu fI0T0 NONOKEHb. .

6. BANOBLAAJABHICTh CTOPIH TA
MNOPSIOK BAUPILIEHHSA CTIOPIB
6.1. Cropony Hecyth  BiANOBiZATBHICTS 34
HEBHKOHAHNS YH HCHANEHHE BHKOHAHHA YMOB YTOIH ¥
nopaAKY T8 Memax, nepenbateHnx Yrouow, HMHAHM
3aKOHONABCTBOM Yxpaiml, 4 TAKOK  UHHHHX
MIKHAPONHMX AOTOBOPIB, 3roa Ha 00O’ HIKOBICTE
sxux Hagana Bepxosuow Papow Yxpainm.
6.2, Y Bunagky BHHMKHCHHA cuopm a60
posbixnocteii Cropoun 30608’ A3YIOTHCA nuplmynam
iX UUISXOM BIAEMHEHX HEPErOBOPIB T8 KOHCY AT, |



the Parties undertake to resolve them through
mutual negotiations and consultations,

6.3. In case of failure of the Parties to reach
an agreement through mutual negotiations
and consultations, disputes (disagreements)

shall be resolved in court in accordance with |

the current legislation of Ukraine.
7. DISPUTE RESOLUTION
PROCEDURE
7.1. The Parties agree that all disputes

arising between them in the implementation,
amendment and termination of this
Agreement will be resolved through
negotiations. In case of disagreement between
| the Parties, the dispute shall be reviewed in
the national courts of Ukraine.

8. EXPIRY DATE

8.1. This Agreement shall enter into force
on the date of signing.

8. 2. The Agreement is signed for a period
of five years,

8. 3. This Agreement may be terminated at
any time by decision of both Parties, as well
as unilaterally at the initiative of one of the
Parties. The Party initiating the termination of
this Agreement shall notify the other Party in
writing no later than 30 (thirty) days before
the date of termination. Such termination
notice shall be sent to the address specified in
this Agreement or to the last known address

of the Party.
84. In matters not regulated by this
Agreement, which relate to  the

implementation of the subject of the
Agreement on the territory of Ukraine, the
Partics shall be governed by the laws of
Ukraine, and on the territory (country) shall
be performed in accordance with applicable
law (of the country) and international law.

8. 5. In the event of termination of this
Agreement, measures initiated on the basis of
the Agreement and not completed during its
term shall be continued and terminated under
conditions previously agreed upon by the
Parties, except where such measures cannot
be completed.

9. CONFIDENTIALITY
9.1. The Parties, namecly: the higher
education institution of Ukraine and the

\

\

6.3. V pasi nepocarnenns CTOPOHAME 3r0H HUIRXOM f

| B3AEMHMX ncpemnopm Td  KOHCYABTAWiN  conopw |

l

(poabiksocTi) BHpImIYIOTHCE y CymOBOMY TOPIRIKY |
BUINOBUIHO /10 YHHHOTO 3aK0OHOABCTRA YKpaiun. |

7. NOPAIOK BHPIINEHHSA CIIOPIB ;

7.1. C1opoHy JOMOBHAKEE NP0 T€, U0 BCi cuop, xKi ‘
BHHHKAIOTE MK HHMHM 1OpH snxonamn, 3MIHI 'ra‘
pozipsanni wici Yromn GyayTs BHpimyBaTHCE HUISXOM
neperopopis. Y BHNANKY  HEAOCATHEHHS  3rOiM |
Croponamu, Crip MANSrae posrisgy B HAMOHANBHHX
cynax Yxpainw.

8. CTPOK i

8.1. Ils Yrona vabupac SHHROCTI 3 JIHA NNTACAHAN,

8. 2. Yrona yk1anacTscs CTPOKOM Ha 5 pokis.

8. 3. Jlis wici Yroam moxe Gyrn npunwnena y Gyae-
AKuH MOMCHT 3a sromoto obox Cropin, a rTaxox B
OAHOCTOPOHNBLOMY TOPRAKY 33 iHimiaTMBOK ommici i3
Cropin. Cropona, mo ininiroe npununenns miel Yromm, |
NOBHHHA [THCHMOBO TOBIOMUTH 1TPO 1e inmy Cropony
e miswime wix 3a 30 (TpugusTs) amis g0 maTM
npunHHeHHs. Take NOBIAOMIEHHS NPO NPHIHHEHHSN
HAJCHIAETHCH HA ajpecy, 3asnageny y wii Yroai, abo
34 OCTARHBOK BiZOMOIO agpecoo CTopou:.

8.4, 3 nuTaus, e BperynsoBannx wico Yroaow, i sxi
BUIHOCATECH JIO BHKOHEHHS npeamery Yroau Ha
Tepuropli  Ypainn, CTroponn KepyioTsCs HOPMamMi
sakoHoaascTBa Yxpainm, a ma Tepuropii (kpaina)
BHKOHYBRTHMYTHCR Y BIAOBIAHOCTI 3 YHHHHM
3aKOHOAABCTROM (KpaiHW) T4 HOPMAaMM MIKHAPOIHOrO
npaea.

8. 5. ¥ pasi npunvnenns wiel Yroam saxoum, ki Gyno
posnouato Ha migctasi Yroam i He 3aBepmeno
npotsrom  crpoky W ail, npogomkylotees i
SABCPUIYIOTHCH 3CiAHO 3 ymoBamu, n©o Oynn pamime
ysromieni CTOPOHAMM, 33 BHHNTKOM BHOAKIB, KOIM
3ABEPIIATH [ 3AX0IH HEMOXUTHBO

9, KOHOLIEHIIAHICTD
9.1. Croponn, a came: 3aknan BHuiol ocsimn Yxpainn
1a Opranisaiis, - Ha BHKOHAHHA YMOB wiei Yroaw

\

X

\



Organization, - in compliance with the terms
of this Agreement are obliged to:

9.1.1. Not disclose in any way Confidential
information about foreigners to any other
natural or legal person, enterprise,
organization or institution, and not use such
Confidential information for their own benefit
and/or for the benefit of other natural and/or
legal entities without prior written permission
of the relevant Party for such disclosure.

9.1.2. Properly store  confidential
information about foreigners obtained by
higher education institutions of Ukraine and
the Organization in order to avoid its
disclosure or use by any other natural or legal
person, enterprise, organization or institution.

9.1.3. Determine the list of representatives
who have the right to access Confidential
Information on Foreigners and provide a
written list of such representatives to the
relevant Party. Make representatives
personally responsible for non-compliance
with the use or disclosure of Confidential
Information, and ensure that they sign a
written commitment to keep secret the data
that constitutes Confidential Information.

9.1.4. Be responsible for improper use or
disclosure of Confidential Information about
foreigners by any of its representatives in
accordance with the current legislation of
Ukraine, the host country of the Organization
and the provisions of this Agreement.

9.1.5. Take all appropriate measures to
protect the Confidential Information about
foreigners, not disclose it in any way, not pass
it on to third parties and protect it from
encroachment, and in case of threat of such
encroschment to notify the Party
immediately.

9.7. Not take any action that may lead to
| unauthorized sccess to  Confidential
Information about foreigners by third parties
and to not use Confidential Information for
any purpose other than as provided by the
Agreement and/or additional agreements,
which form an integral part of this
Agreement, and by decisions the Parties.

9.8. Not transfer the rights and obligations
under this Agreement to third parties, as well
as not to delegate the performance of certain
functions using Confidential Information
about foreigners to third parties without the

30008’ A3ami:

9.1.1. He posronowysars y Oyus-sxuii cnocid
Kondinenuiiiny indopmanio npo inosesmuis Gyn-axiii
inmiil iswaniii abo wopuarmiii ocobi, mianpuemMcTsy,
opramizaiii Ta YCTaHOBi, HE BHKODHCTOBYBRTH TaKy
Kondinenuifiny indopmauiio nas BA3CcHOT KopCT
Ta/ab0 Ha xopueTs iHmMX QizHyHHX T2/a00 PHANYHAX
ocif ©Ges TONEPEAHEONO  NHCHEMOBONO  HO3BONY |
simoniHol CTOPOHN HA TAKE POSKPHTTA. ;

9.1.2. Hanesunn annoM 30epirami 3aknaioM BHILof
ocsitTh  Ykpaimm 71a  Opramijauieio  orpumany
Kondinenuifiny indopmanixo npo iHoseMuis 3aans
YHHKHCHHA ii posronomenns abo BuKopHCTaHHS Byab-
Aol immoio Qimmgncn abo oprIHYHOO 0c060I0,
THANPHEMCTBOM, OPFAHI3AIIEK Ta YCTAHOBOIO.

9.1.3. BusHaunth nepeiik ApPeJCTABHHKIB, AKi uarcm.,
1paBo AOCTYWY A0 Kongigenmiitnol ingopmauii npo
inosemmis Ta y mMceMoRiH (QopMi HazaTH nepenik
TAKUX NPCACTABHUKIB BiANOBi il Croponi. loxnacry f
Ha NPEACTABHWKIB NEPCOHANBHY BIINOBLIANLHICTL sa\

HEJOTPHMAHHN NOPAAKY BHKOPHCTAHHA abo
posrosomenns  Kondinemuiiinol  indopmauwii, ra
sabesneunTH  MANHCAHHA  HHMM nucwonoro!
30008’838HAS NP0 JIOTPUMAHHA B TAEMHMII |
sinomocreit, mo  crasosnsts  Kondinenuiiwy !
indopmanio.
914, Hecrn BIANOBIIANLHICTL 338  HCHANCKHE

puKopucTanus abo 3a posronomenHs Kondiaenuiitnol
ingopmauii  mpo  imodemuir  Oyne-skMM 3 HOro
NPeACTABHMKIR BUIMOBLIHO 10 YHHHOTO 3AKOHONABCTEA
Vipainu, kpainn nepebysanns Opranisauil i nonomess
uiei Yromm.

9.1.5. Bakupaty BCI HANCKHI 3aX0UM QN8 OXOPOHM
Kondinenuiiinoi indopmanii npo  imozemuis, He
PO3rONONUIYBATH, He OnpwmoaHwBatH Ty Oymb-sxidi
cnocif, He nepenasart TpetiM ocobam Ta 3axHIATH Bi
iX mocAramb, a NPH BHHWKHEHHI 3arpO3M  TAKOrO
NOCATAHHS HeraliHo NOBIAOMHTH NpO 1¢ m.nnonmuyx
Cropouy:

0.7, He puMHATH WOAHHX AlH, 0 MOKYTE npnnec'm
Ao mecanxuionosasoro goctyny o Kondinenniinoi |
inpopmanii npo imosemuis Tperix oci6 Ta me |
BHKOPHCTORYBATH l(ombmenmﬁay inopmauio  y |
Oyau-SKuX HUIAX, KpiM nepenﬁa'leuux Yropow mfa&a
JOAATKOBMMH YIOAAMH, 5Ki CTAHOBHTHMYTE HEBiI'€MHY |
wacTHRy Liel Yroam, Ta gomonnenoctami Cropiu.

9.8. He nepefanaTy npasa Ta o6oB R3KH 38 MiEH
VYropow TperiM ocobam, @ TAKOK HE JCACTYBATH
BHKOHAHHA OKpeMmux (yHKiili 3  BHKOPHCTAHHAM
Koncbmemnﬁuo‘i mQ;opuami Hpo  1HOGEMUIB rpemu
ocobam Be3 BianosiaHOl nonepeaHLOl MHCEMOBOT 30K |
Bignosigaol CTOpoHs, |



prior written consent of the relevant Party.

10. FINAL PROVISIONS
10.1. By mutual agreement of the Parties,
this Agreement may be supplemented and
amended, which will form an integral part of
it, by signing the relevant additional

Agreements on amendments.
102, In the event of disputes or
disagreements, in particular over the

interpretation or application of the provisions
of this Agreement, the Parties undertake to
resolve them through mutual negotiations and
consultations in order to reach a mutual
agreement,

10.3. The Agreement is concluded and
signed in two authentic copies, in Ukrainian
and English languages, of equal legal force,

|

10. MIPHHKTHIEBI NOJIOXKEHHS ;
10.1. 3a msaemmoio sromow Cropin y mwo Yroay
MORYTh BHOCHTHCH JONOBHCHHS T4 SMiHHM, sKi |
CTAHOBHTHMYTH HOr0 HEBIA'€MHY HYaCTHHY, HUISXOM
MiAMACAHHA  BINOBLAHMX  JOmaTKOBMX Yroa npo
BHECCHHSA 3MiH. ‘
102, YV sunaaky eumukeenns  cnopis  abo
poIBiXHOCTEH, 30KpeMa mOZO0 Tiymauemms wn
3acTocyBanns  nonowens miel  Yrogn, Croponm
30608'3yI0THCE  BHpIIIYBATH IX UUIAXOM B3AEMHMX
NEPErOBOPIE T4  KOHCYALTAN  ANN  JOCATHERHS |
BIREMHOT 3rofu.
10.3. ¥roaa yxnamactscs # migmucyerses y AIBOX |
AYTEHTHYHHX  NPAMIDHHMKAX,  YKDHTHCHKOIO Ta
AHTNIHCHKOI MOBAMM, OJIHAKOBOT KODHAMMHOI CHIH, 11O §
OJHOMY Ju1d KOWHOT 31 Cropin,

Head Department of

one for each of the Parties.
Signed by Hidnucano:
General Director Rector lesiepambiuil THpexTop Pexcrop
Mao YIFE] Oleksandr Mao Iei Onexcanap BEIMOHUIA

BEZLIUDNY1 o
Zhejiang Xipei Pavio Tychyna Uman ~ ~N<jiang Xipei Education  peparoriauit yninepcurer
Education Technology  Siate Pedagogical Technology Co., Ltd, imeni IManna Twammn
Co., Lid, University

: Ysancexuii geprannmii
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